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USNESENÍ

VLÁDY ČESKÉ REPUBLIKY

ze dne 8. února 2017 č. 111
o návrhu na výpovědi Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi vládou České republiky a vládou Anguilly, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor a její prozatímní provádění mezi Českou republikou a Nizozemským královstvím se zřetelem na Nizozemské Antily, ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor a její prozatímní provádění mezi Českou republikou a Nizozemským královstvím se zřetelem na Arubu, Smlouvy ve formě výměny dopisů    o zdanění příjmů z úspor mezi vládou České republiky a vládou Britských Panenských ostrovů, a pozastavení jejího provádění, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Kajmanskými ostrovy, a pozastavení jejího provádění, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a závislým zámořským územím Spojeného království Montserrat, a pozastavení jejího provádění, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Ostrovem Man, a pozastavení jejího provádění a Smlouvy podepsané ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Turks a Caicos, a pozastavení jejího provádění
Vláda
I. souhlasí s výpověďmi Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi vládou České republiky a vládou Anguilly, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 22. října 2004 v Praze a dne 9. prosince 2004 v Anguille (dále jen „Smlouva s Anguillou“), Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor a její prozatímní provádění mezi Českou republikou a Nizozemským královstvím se zřetelem na Nizozemské Antily, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 8. června 2004 v Praze a dne 27. srpna 2004 v Haagu (dále jen „Smlouva s Nizozemskými Antilami“), ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor a její prozatímní provádění mezi Českou republikou a Nizozemským královstvím se zřetelem na Arubu, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 8. června 2004 v Praze a dne 9. listopadu 2004 v Haagu (dále jen „Smlouva s Arubou“), Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi vládou České republiky a vládou Britských Panenských ostrovů, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 22. října 2004 v Praze a dne 11. dubna 2005 v Tortole (dále jen „Smlouva s Britskými Panenskými ostrovy), a s pozastavením jejího provádění podle čl. 18 odst. 3 Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Kajmanskými ostrovy, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 22. října 2004 v Praze a dne 17. dubna 2005 v Grand Caymanu (dále jen „Smlouva s Kajmanskými ostrovy“), a s pozastavením jejího provádění podle čl.12 odst. 2 Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a závislým zámořským územím Spojeného království Montserrat, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 22. října 2004 v Praze a dne 7. dubna 2005 v Montserratu (dále jen „Smlouva s Montserratem“), a s pozastavením jejího provádění podle čl.11 odst. 2 Smlouvy s Montserratem, Smlouvy ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Ostrovem Man, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 8. června 2004 v Praze a dne 19. listopadu 2004 v Douglasu (dále jen „Smlouva s Ostrovem Man“), a s pozastavením jejího provádění podle čl.17 odst. 3 Smlouvy s Ostrovem Man, Smlouvy podepsané ve formě výměny dopisů o zdanění příjmů z úspor mezi Českou republikou a Turks a Caicos, podepsané ve formě výměny dopisů ze dne 22. října 2004 v Praze a dne 16. prosince 2004 v Grand Turk (dále jen „Smlouva s Turks a Caicos“), a s pozastavením jejího provádění podle čl.17 odst. 3 Smlouvy s Turks a Caicos, jejichž texty jsou obsaženy v části III materiálu čj. 95/17;
II. doporučuje prezidentu republiky, aby po vyslovení souhlasu Parlamentem České republiky s výpověďmi Smlouvy s Anguillou, Smlouvy s Nizozemskými Antilami, ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy s Arubou, Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy s Montserratem, Smlouvy s Ostrovem Man a Smlouvy s Turks a Caicos, podepsal listiny o výpovědi; 

III. pověřuje předsedu vlády předložit předsedovi Poslanecké sněmovny Parlamentu České republiky a předsedovi Senátu Parlamentu České republiky návrh na vyslovení souhlasu s výpověďmi Smlouvy s Anguillou, Smlouvy s Nizozemskými Antilami, ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy s Arubou, Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy s Montserratem, Smlouvy s Ostrovem Man a Smlouvy s Turks a Caicos;

IV. ukládá

1. 1. místopředsedovi vlády pro ekonomiku a ministru financí, aby v Parlamentu České republiky odůvodnil výpovědi Smlouvy s Anguillou, Smlouvy s Nizozemskými Antilami, ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy s Arubou, Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy s Montserratem, Smlouvy s Ostrovem Man a Smlouvy s Turks a Caicos,

2. ministru zahraničních věcí, aby na návrh 1. místopředsedy vlády pro ekonomiku a ministra financí provedl příslušná opatření spojená s 

I. pozastavením provádění Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy s Montserratem, Smlouvy s Ostrovem Man a Smlouvy s Turks a Caicos,

I. výpověďmi Smlouvy s Anguillou, Smlouvy s Nizozemskými Antilami, ve vztahu ke Curaçau, Sint Maartenu, Bonaire, Sint Eustatiu a Sabě, Smlouvy s Arubou, Smlouvy s Britskými Panenskými ostrovy, Smlouvy s Kajmanskými ostrovy, Smlouvy s Montserratem, Smlouvy s Ostrovem Man a Smlouvy s Turks a Caicos;
V. zmocňuje předsedu vlády, aby na základě odůvodněné žádosti 1. místopředsedy vlády pro ekonomiku a ministra financí pověřil plněním úkolu podle bodu IV/1 tohoto usnesení jiného člena vlády.

předseda vlády,

1. místopředseda vlády pro ekonomiku a ministr financí,

ministr zahraničních věcí

Mgr. Bohuslav Sobotka, v. r. 
předseda vlády
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